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See the notice on TED website

560955-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Kable światłowodowe – Osallistumishakemus merivalokaapelit
OJ S 155/2026 13/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Suomen Erillisverkot Oy
E-mail: hankinnat@erillisverkot.fi
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Osallistumishakemus merivalokaapelit
Opis: Erillisverkot pyytää osallistumishakemuksia merivalokaapeleiden hankintaa varten 
kolmen vuoden sopimuskaudelle. Varsinaisen sopimuskauden jälkeen voidaan käyttää 2 
vuoden optiokausi. Lopullista hankintaa toteuttamaan tullaan valitsemaan yksi toimittaja. 
Sopimus ei muodosta tilaajalle määräostovelvoitetta. Hankintamenettelyn tarjousvaiheeseen 
valitaan kaikki soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat.
Identyfikator procedury: ebbc38ff-f6a7-41b3-a7a3-cfac03f60d5a
Wewnętrzny identyfikator: 622406
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Hankinnassa noudatetaan lakia julkisista puolustus- ja 
turvallisuushankinnoista (PUTU-laki 1531/2011).

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 32562000 Kable światłowodowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2009/81/WE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Uwaga
Korupcja: Onko tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa? Sellaisena kuin se määritellään sellaisen lahjonnan 
torjumisesta, jossa on osallisena Euroopan yhteisöjen virkamiehiä tai Euroopan unionin 
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jäsenvaltioiden virkamiehiä, tehdyn yleissopimuksen 3 artiklassa (EUVL C 195, 25.6.1997, s. 
1) ja lahjonnan torjumisesta yksityisellä sektorilla 22 päivänä heinäkuuta 2003 annetun 
neuvoston puitepäätöksen 2003/568/YOS 2 artiklan 1 kohdassa (EUVL L 192, 31.7.2003, s. 
54). Tämä poissulkemisperuste kattaa myös hankintaviranomaisen (-yksikön) tai tarjoajan 
kansallisen lainsäädännön määritelmän mukaisen korruption.
Nadużycia: Onko tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- 
tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu 
petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa? Sellaisina kuin ne määritellään Euroopan 
yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta tehdyn yleissopimuksen 1 artiklassa (EUVL C 
316, 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Onko tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa? Sellaisina kuin ne määritellään rahoitusjärjestelmän käytön 
estämisestä rahanpesutarkoituksiin sekä terrorismin rahoitukseen 26 päivänä lokakuuta 2005 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2005/60/EY 1 artiklassa (EUVL L 309, 
25.11.2005, s. 15)
Udział w organizacji przestępczej: Onko tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, annettu rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka 
on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen 
voimassa? Sellaisena kuin se määritellään järjestäytyneen rikollisuuden torjunnasta 24 
päivänä lokakuuta 2008 annetun neuvoston puitepäätöksen 2008/841/YOS 2 artiklassa (EUVL 
L 300, 11.11.2008, s. 42)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Onko 
tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa? Sellaisina 
kuin ne määritellään terrorismin torjumisesta 13 päivänä kesäkuuta 2002 tehdyn neuvoston 
puitepäätöksen 1 ja 3 artiklassa (EUVL L 164, 22.6.2002, s. 3). Tämä poissulkemisperuste 
kattaa myös kyseisen puitepäätöksen 4 artiklassa tarkoitetun rikoksiin yllyttämisen tai niissä 
avun antamisen tai rikoksen yrityksen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Onko tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa? Sellaisina kuin ne määritellään ihmiskaupan 
ehkäisemisestä ja torjumisesta sekä ihmiskaupan uhrien suojelemisesta ja neuvoston 
puitepäätöksen 2002/629/YOS korvaamisesta 5 päivänä huhtikuuta 2011 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2011/36/EU 2 artiklassa (EUVL L 101, 15.4.2011, s. 1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Onko tarjoaja rikkonut oman 
tietonsa mukaan ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan? Kansallisessa 
lainsäädännössä taikka direktiivin 2014/24/EU 18 artiklan 2 kohdassa (Erityisalat: 2014/25/EU 
36 artiklan 2 kohta) tämän hankinnan osalta tarkoitetut velvoitteet.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Onko tarjoaja rikkonut oman tietonsa 
mukaan työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan? Kansallisessa lainsäädännössä taikka 
direktiivin 2014/24/EU 18 artiklan 2 kohdassa (Erityisalat: 2014/25/EU 36 artiklan 2 kohta) 
tämän hankinnan osalta tarkoitetut velvoitteet.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Onko tarjoaja rikkonut oman tietonsa 
mukaan sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan? Kansallisessa lainsäädännössä taikka 
direktiivin 2014/24/EU 18 artiklan 2 kohdassa (Erityisalat: 2014/25/EU 36 artiklan 2 kohta) 
tämän hankinnan osalta tarkoitetut velvoitteet.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Onko tarjoaja 
tehnyt muiden tarjoajien kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua?
Poważne wykroczenie zawodowe: Onko tarjoaja syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen? Ks. tarvittaessa kansallisessa lainsäädännössä annetut määritelmät.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Onko 
tarjoaja tietoinen eturistiriidoista, joita sen hankintamenettelyyn osallistumisesta aiheutuu 
kansallisen lainsäädännön, asiaankuuluvan hankintailmoituksen tai hankinta-asiakirjojen 
perusteella?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Onko tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys antanut 
hankintaviranomaiselle tai –yksikölle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn 
valmisteluun?
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Onko 
tarjoajalla kokemuksia siitä, että aikaisempi hankintasopimus, hankintayksikön kanssa tehty 
aikaisempi hankintasopimus tai aikaisempi käyttöoikeussopimus on irtisanottu ennenaikaisesti 
tai että kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai 
määrätty muita vastaavia seuraamuksia?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Onko tarjoaja rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan joko maassa, johon toimija on 
sijoittautunut, tai hankintaviranomaisen tai -yksikön jäsenvaltiossa, jos se on muu kuin 
sijoittautumismaa?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Onko tarjoaja rikkonut verojen maksamiseen 
liittyviä velvoitteitaan joko maassa, johon toimija on sijoittautunut, tai hankintaviranomaisen tai -
yksikön jäsenvaltiossa, jos se on muu kuin sijoittautumismaa?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Onko tarjoajan liiketoiminta keskeytetty?
Upadłość: Onko tarjoaja konkurssissa?
Układ z wierzycielami: Onko tarjoajalla järjestelyjä velkojien kanssa
Niewypłacalność: Onko tarjoajan osalta käynnistetty maksukyvyttömyys- tai 
likvidaatiomenettelyjä?
Aktywami zarządza likwidator: Ovatko tarjoajan varat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Onko tarjoaja 
kansalliseen lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuvasta samankaltaisesta 
menettelystä johtuvassa konkurssissa tai muuta sellaista vastaavassa tilanteessa?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Osallistumishakemus merivalokaapelit
Opis: Erillisverkot pyytää osallistumishakemuksia merivalokaapeleiden hankintaa varten 
kolmen vuoden sopimuskaudelle. Varsinaisen sopimuskauden jälkeen voidaan käyttää 2 
vuoden optiokausi. Lopullista hankintaa toteuttamaan tullaan valitsemaan yksi toimittaja. 
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Sopimus ei muodosta tilaajalle määräostovelvoitetta. Hankintamenettelyn tarjousvaiheeseen 
valitaan kaikki soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat.
Wewnętrzny identyfikator: 622406

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 32562000 Kable światłowodowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 36 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Varsinaisen sopimuskauden jälkeen voidaan käyttää 2 vuoden 
optiokausi.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Przejście na gospodarkę o obiegu 
zamkniętym
Promowany cel społeczny: Należyta staranność w odniesieniu do praw człowieka w 
globalnych łańcuchach dostaw

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Kokonaishinta
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia stała wartość: Stała wartość (całkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: fiński
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?
id=622406&tpk=89dd3884-1ede-4545-bb98-273178489657

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?id=622406&tpk=89dd3884-1ede-4545-bb98-273178489657
https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?id=622406&tpk=89dd3884-1ede-4545-bb98-273178489657


560955-2026 Page 5/7

Warunki zgłoszenia: 
Obowiązkowe wskazanie podwykonawstwa: Część zamówienia, której realizację oferent 
zamierza zlecić podwykonawcom
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?id=622406&tpk=89dd3884-
1ede-4545-bb98-273178489657
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 14/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Sopimusluonnoksen mukaisesti.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Sopimusluonnoksen mukaisesti.
Podwykonawstwo: 
Wykonawca musi wskazać wszelkie zmiany podwykonawców w trakcie wykonywania 
zamówienia.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Markkinaoikeus
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: Selviävät hankintapäätöksestä.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Markkinaoikeus
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Suomen Erillisverkot Oy
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Suomen Erillisverkot Oy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Markkinaoikeus
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Suomen Erillisverkot Oy
Organizacja rozpatrująca oferty: Suomen Erillisverkot Oy

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)

https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?id=622406&tpk=89dd3884-1ede-4545-bb98-273178489657
https://tarjouspalvelu.fi/erillisverkot?id=622406&tpk=89dd3884-1ede-4545-bb98-273178489657
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Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Suomen Erillisverkot Oy
Numer rejestracyjny: 1552436-8
Adres pocztowy: Tekniikantie 4 D
Miejscowość: Espoo
Kod pocztowy: 02150
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Hankintatoimi
E-mail: hankinnat@erillisverkot.fi
Telefon: +358 505763307
Adres strony internetowej: http://www.erillisverkot.fi
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8882a73f-4c29-46f7-bea6-cd2fcc2ca18c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:hankinnat@erillisverkot.fi
http://www.erillisverkot.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 18
Ogłoszenie – data wysłania: 11/08/2026 12:42:16 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 12/08/2026 06:57:31 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 560955-2026
Numer wydania Dz.U. S: 155/2026
Data publikacji: 13/08/2026
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